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ANOTHER LOOK AT THE SPREAD OF ENGLlSH 
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Engl的h is now the leading Janguage llscd in international cornmunication. Close 
to one third 0 1" the world'::. ind巳pcndent stat{ 這 use Englisil as thc on1y official language 

or thc co~official language (Conrad and Fishman 6-8). ßy 1982, thc tota1 population 

which uscs Eng1ish as cith盯自rst or second language is set a1 600 millions (Brumft v) 
Hundrcds 01' millions more arc Jcarning F.nglîsh as a foreign language in schools. ln 

additîon to its distribution a ll10ng the mas~es ， English , as one of the officiallanguages 

of world bodies sucb as thc Unitcd Nations, predominates in communication in those 
world bodies. The director 0 1" the language div的ion 0 1" the United Nations officc in 
Geneva estimates that at 1east 75 pcrccnt of the original documents donc at the Palace 

of Nations arc writtcn il1 English. Moreovcr, 1l10re than half of the 120 pennanent 
凹的sions accredjted to G己neva ask for EngJish as thcir principallanguage whilc 26 more 
opt for F. nglish as 011C of their principal1anguagcs (Weinstein 1(3). O l1 tside thc area of 

politîcs, English is uscd as the pri ll1ary languag巳 in $cience , in air traffic con1ro1 and 
communications at sca, in banking and financing , and in many other facels of modern 
life. In short, just as Latin and 1仕巳nch had heen world languagcs in previous ages, 
English has now assumcd thc leading place 

Such a perv :lsivc ex> stence 0 1" the English language nalurally commands the 
attcntion of sociolinguists who a間 interested in undcrstanding how English asccnds to 
the privi1eged status that it cnjoys now over other language alternatives. A gencral 

survey 01 thc hterature m th1S tield , howcver, rcvcars certain tendencies 111 approach 
which , intcrestingly enough , lcave important questions unanswered. This papcr then 
proposes to examinc thcse blind spots in an efforl to exposc thc assumptions of thc 

rescarchers as well as to review , from the third world's vantage point, thc Jimited 
relevance 0 1" bebavioristiιapproachcs in :>ociolingui::.tic research 

Thc basic premise of the present obse阿ation is that Jan g:uage adoption always 

1akes place throngh pov間r mancuvers within contcxb of power, which havc prcemp 
tively constituted the adoption yct are at the samc time changed by thc adoption 

Furthcrmore , it would be to the aùvantagc üf thc third worJd to look into lhese power 
maneuvers and reflect upon their impact so as tn gain SO lJl C illsights illtO thc prcdica~ 

rncnt that the third worJd finds itself in 
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fhe Purcly Descriptivc Apprúach 

Thc first :J. nd most proble ll1 atic group 0 1' sociolinguistic rcsearch adhcTCS closely 
to the s1rÎ叫 ly d巳 scriptivc spirit ()f modcrn linguisti叮叮ld is intcrcstcd in merely 
ιιdcscribing" the gradual adoption of English by COmmllllltics widely òiffcrcnt from 
onc anothc f. Primc cxampJes of 同uch research indudc Richard Bailcy and Manfrcd 
GorJach's Fngl川J as a World Language , and rll11nerOUS rcports and analyscs by Jocal 
mformants whκh 3ppcar regularJy in sodolinguistics p叫iodi凶ls such as English World 

Wide Thest.' rescarchers tend to sce [ng!ish mainly as a lingnistic systcm which , by an 
accident of history , COlllCS 10 J河 rfo 1"1n cerlalll social functiollS in a givcn society. Thcir 
attcntion thus focmcs on thc varicties and functions of thc English languagc Ilscd 111 

呵"叫fiιgeoglλphicaJ rcgions of thc worJd 

A typical study of this kind usually illdudes 1hc following clcmenls: (1) a brief 
description 01' the geogr <l phicêl1 area and its cthnic groupin皂， (2) a simplc chronology 
of tJ1C' cntry of thc Englhh Janguagc into t11e ar巳司 (3) cmpirical data, in pcrccntages, 

。n thc use of English by thc population and througi1 thc various forms 01' media , (4) 
dctailed listing and description of phonologicaJ , lexical , 11l0rpho-synlactic variations in 
the b:ng1ish us巴 d in thc a間a ， and (5) a bricf rundown of thc variou5 occasions and 

lúnctions for the use 0 1' the Eng1i~h language in that socicty. Whilc these descriptions 

providc prcliminary information about thc gρncral condition of English usage in 
various locations, thcy arc at most usL'ful additions to the cataloguing of linguis1ic 
data , but say nothillg to providc lhc third world with insights into how English as a 
language com臼 to function III tht, dynami的 0 1' thc lives 01' thc rcsidents (both uscrs 

alld non-users) 
I'hc most scrious limitation to these studîcs, then , is their descriptive naturc. Tn 

fact , as dcmonstrated in John T. Platt' s cJassic study 0 1" English în Slngapore , Malaysîa, 
and Hong Kong, beîng de~criptivc equals touching 凶pon only thc most obscrvable , thc 
most superficial a叩ects of social li心， stnpr沁d of their historica l. politicaJ, and sociaJ 
signifiιancc. For examplc. Platt dcs口ibes th(' impact of English-mediated education 
011 local rcsidcnts in no more than 011C ~enlence “V叭tl1 thc cxpansio11 of the British 

ωlonial administration and of British comm口cial cnterpris帥， employmcnt for English
mcdju l1l educatcd Asians bccamc morc and morc availählc 了 alt110凶gh highcr positions 

wcre lïJled almost exclusivcly by ~tatT scnt out from Brilain" (387) , Thc observcd 
phenomcnon is statcd , but tlle陀的 no in-depth examinatioll of th巳 mechani叫JS 01' ils 
ellforccmcn t. Ncithcr does Platt look into the power maneuvers that have to be in 
place hcforc EllgJish is “ adopted" and "accepted" into the cxisting ~ociaJ systcm a的 a

vital elemcnt. After reading Platt'~ rcport , wc arc lcft with no clcar notion 0 1" why 
and how English-mediateå education is put into practice at that particular historical 
conjunctun::. Likcwis!: , there is 110 t'valuation of thc impact of this polìcy upon local 
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residcnts-how it affects , in practical and human tcrms , the livcs of the peoplc , and 

how it operates to maintain or transform local power structure 

If Platt seems to takc 甘心 invasion of the English language 晶 natural and rational , 
he a1so takes lightly j t::. recession from thc power scene. Let Ll~ take a doscr look at 

hüw Platt describes a change in language policy in Malaysia 

The National language Polky of Malaysia hns alsυbeen steadily implemented 

in othcr ~phercs of life--governmeJl( service , r~dio ， tclevisioJl, and thc universities. Thu~ 

the func• ions of English are rapidly dccreasing in Malnysia , although it is <ecognized as 

an important international language for commcrce and cO lTI munication and thc language 

in which much impü【 t~ l1 t scientific and tech l1lcaJ Ji lcrature IS wriUCI1. ln facl , in some 

quarters. therc has been a lrend toward emphasis 011 rcmli月 ab!l ity rathcr than ovcrall 

com閃閃n臼 in English (390) 

、~hile this passage may havc accurately stated the bare facts about the changing func “ons of the English language in Malaysia, it has left many que~tiom. unanswered. For 

cxample , what was t11e real si皂 lificance of the NationaJ Languagc Polky 0 1" M訓aysia'!

What wcre thc bases of that decision? (Who were mvolvcd in the decision-making pro 

cess'! What werc their concerns and considerations in t11e dccision-making process? 

How did thes巳 facìors affcct the final Jay叫1t of thc policy'!) How did the policy 

change or tilt the disiribution of power'! (When the government institutcd policies to 

limit the function of Eng1i曲， how did that affcct the power of the people who 

depended upon English for their privilegcd po~itions? What other languages now ['巳 pla正 e

English and how docs that affcct the statw:, of thcir speakers?) What social, historical 

or political factors have prompted the governmcnt to adopt the new policy at that 

particu1ar moment? Why is therc a ncw emphasis on reading ability rathcr thal1 overal1 

competence ín t:nglish? None of these qucstions find answers in Platt's rescan::h 

Somc may argue that answcrs to slIch questions lie outside the rcalm of socio 

linguistics. Aftcr all 、 sociolinguistics is not politi山， they 凹y. Yet from the vantage 

point of thc third worJd , which usually finds itself on thc rccciving cnd of language 

spread , what is social cannot be dctachc吋 from what is political , economica l. cultural 

etc. The artificial demarcations b巳tween academic di叫 ipli附s arc of 110 concern to 

thc third world. Jn fact , knowing how 、Nidely English has spread does ηot help peoplc 

間e how it is changîng theîr condition and their culturc. What would rea l1y benefit 

people of thc thîrd world is to know how power rnaneuvers underlying thc sprcad of 

English havc funct >oned and ar t! functioning to shapc thcir world 
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TIlC Purely Empirical Approach 

While the 叮鬥t group of sociolinguists Icfrain frorn looking into the intricare 

workmgs that ma l< c thc sprcad of English possible , a sccond group of rescarcllers 

including such leading schoJars as Joshua A. Fishman , Rober1 L C伽)pcr ， Andrcw 

W Conrad，叫ld Braj B. Kachru , scck to dcscribc thc various historical contcx t5 and 

proc 、知es through which Fnglish is sprcad to thc four corncrs of the world_ Somc of 

thcrn look 10 thc "hard facts of rcality" to explain how one languagc (in this casc 

Englisb) takc<; preccdcnce ovcr othcr languagcs in becoming a “ lang\lage of wider 

C 川lOlll1lications_" Thus. Albcrt Baugb and Thomas Cable attnbutc thc popularity of 

the English tongue to “ the il1l portu l1 ce ()f thc pcop Je who speak >t" (4). Flshman. 011 

the other hand , explm ll5 thc choice asιι1111: l:mguagc of grcatcr power hC ll1g acquircd 

and used nlllch rnorc frcqucntly than th31 of lcsser powcr" (“I'1JC Spread of English 

as a Nl:W Peγspectivc" 115). IIcre the tcrms "importance" and "power," or even thc 

morc pυplll盯 term 01ιp了estige ，" arl' ::l ll abstractions and need furthcr cxploration 

Bauεh and Cable's furthcr substanliation 0 1' thc term "import::lncc" 的 qUlte

solid and lï1s perfectly with our intuitivc scnsc concernmg the qucstion Of thc spread 

of Lnghsh 

The i111purtann: l) f 且 lallgu~ge is iI時vitahly as~o<':Ialed in the mind of the würld 

with thc pohtkal m!c playcd hy thc IloliO!lS usi呵 il and wi仙 thcir in刊 ucncc 1n trltcrna 

lÎona1 affai刊 with tl1C exlent ()f their busi附S~ cJltcrpw,e nnd thc intcrnational scope 01" 

thcir CO Il1I1lCl'ce: with thc conditio!l S 01' lrfc undcr \',..hich the 拉Tcal mass of thcir pcople 

l>ve: ancl wlth lhl、科al t played hy lhc111 in ar1 alld litcr,rlure and Ill U，此 m 可ciencc and 

i1lvent)( lIl, in cxploratiofl ,md discovcry in shmL \"几th lhcir contrihution 10 the material 

aml spirilunl pmgre<;s oF thc world_ f:'ng{is!z is rhc mother rongue οIfnat，ω肘批先ο，~e cοm 

hined 戶。!itica! in/7u f:'nce , e叫Ilomic soundn l'ss, commercial activity , wCÎal 恥dl-bcÍlW， Ilnd 

,Icientific a/J d cultural cοI1trìbu tio /J .I tο ('Ì'pilizlltiolJ gi阿 unpreSSH'e support to its 

/l umcrical precedence (<1, cmpha"i治 addcdl

Within ~uch an explanatin , language sprcad l~ a matter 0 1' ratjonal choice. ln 

other words、 Englrsh has becn adopted 凶 thc most im_r::珀 rtant language becausc the 

whole worlù can plajnly 只ce that natìons whjch speak English are beHer developcd and 

well-cslablishcd in thc aspects of po1itic凡 ccooomics ， and culturc in generaL Baugh 

叫d Cabk thcn jump 10 thc adhoc conclusion that 1he “ soundncss, "“well-bcing," 

and cultural sophistication 0 1' English-speaking nations 1TI1Ist he somehow mysteriously 

correlatcd with 1he followingιιqualificatioos" of thc English language itself: i1s c 弓 S lt1 C 一

politan v( )\, élbulary (9 10) , its il1日巳ctional simplicity (10) , and its n ::lturaJ gender 

system (10" , 11). Such ravorablc correlations compcl us 10 accept the notioo 1hat it 
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的 only natu叫 and rational for Enghsh to ascend to the pr\.:stigious plaω1t now holds 
In fact , in Baugh and Cable's conception , language choicc is a • natter vcry much like 

間1art shopping: wc simply choosc thc rnost worthy product on thc market 仟 his

markct is of coursc presurnably a “ f仇;e cnterprise systern" in which whatcvcr wins 
musl be the bcst 叩d the lïttest bccause al1 dcchion-rnakmg pro出 sscs arc supposcdJy 
"rationaL") 

Oth臼 sociolinguists in thc 笛ccond group arc not satisficd wlth thc sOIllcwhat 

vague picturc that Baugh and Cable paint 0 1" a peace 1'ul competition in which English 
wins by the shccr rnerits 01' ih own nature and those 0 1" its speakcrs. ln fact , thc 
ultima 1e objective for thcsc lattcr sociolin仰的ts. aJ叫 hcrc is s0111cthing th3t lllanifcsts 

the limitation and dominaìion of certam kinds of ernpirical r它可 earch-is to explam 
thc risc 01' English as an international mediu tl1 of comm \l nication in such cmpirical 
terms that thc researchcrs would thcn hc ab 1e to prαjict thc chr、 ctiOll and thc cxtent 
of language spread. Their kcy meth叫 thcn focuscs on (1) abstracting factors which 
may havc contributed to a langllage's rcception by a populatio叭， and (2) constructing 
a theorctical modcl th此 could predict the optimal condítion泊 fot the adoption 01' a 
specífic language in regions where thc lan!早uage has not yct rcached that favorablc 
status 

This rcsearch objective prcemptivcly circumsctibcs thc mcthod t l1 at rcscarchers 
use. Instcad of looking \nto thc actuallüstory of cach individual geograph lCal arca or 
nation in which English has sprcad and then ~tudying thc actual historkal proccss 

through which English entcrs the r它spective socia! structu間s ， rcsearche的 arc more 
intercstcd in 刊 attcning out thc diffcrenc品問10時 thesc socicties andωrrclating 
common 1'actors that might havc contributed to languagc sprcad For cxample , Fish 

man , Cooper, and Ro:>cnbaum hypothesize that there rnay be nine rclcvant factor~ that 
have affccteù thc fate of the Eng!ish languaεe military irnposition , duratio!l of 
authority , lin但istic divcrs1ty , tl1 atcrial advat凹陷的， urbanization , cconomic devclop 

rnen1 , educational dcvelopment , religious compositton , and political alTilialion (105) 
Thcn , with a samplc sizc of 102 nations, Fi月hman and others sct out to figure out th巳
correlations 

They first cstabJ的h quantifications for certain adhoc criterion variables , sllch as 
the u間 of English as a mcdium of instruction in sccondary 5c11001s, the pcrccntage 01' 

tbc population enrol1ed in Enghsh dasses in primary and secondary schooh, ctc 
These figures are supp。如d to accuratcly rc f] ect the extcnt 01' Fngli5h usage in thosc 
countries. The rcsu1ting figures arc then corrclated with another sct of figur巳s which 

quantify thc ninc so-called "predictor varîab1cs" listed abovc. (Sîgnificantly , FislJman 
et aL never cxplaìn how thcy comc up with the critcrion variables or the predictor 
variables in the fìrst place. Both groups 01' variabtcs scem to bc cquaJly unjllstifiably 
choseη) At thc cnd of thé computation , out of the ninc predictor vaTiab1c~ examined 

241 



Another Look at thc Sprcad ofEnglish 

al\ exc叩 t political affiliation-..eight are sbown to be positivelyωrrclatcd to thc 

expanSlon 01' Eng!isb. 1'hat is to say 、 thcsc eight factors could serve as indices to 
predict the cxtent of the adoption of English in a specific arca 

What Is striking about Fishman ct a1. 's mcthod了 which can he said to bc typical 

of thc practiccs of much social sciencc rcsearch m the Unitcd S1at白，的 the tcndency 

to rely UpOll quantifiιatiOI1 3nd statistical analyses. Under such a premisc , a1l sc 、 ia!

phenomcna arc to be stripped of thcir act \l alitics and complcxities, and 1hen turned 

into discrete factors with no 3pparcnt linkage 、vith onc another. Evcn the actual 

histories have to bc convcrtcd into numbcτ.$ and run tl1 roughχcro.order correJa1ions 

and muJtip Jc rcgrcssion analyscs beforc their validity is estab\ü.,bed. The histor比划，

social , and poli1ical dimensions of the phcnomenon of the spread of English wlth 

alJ the complexities of individual and collectivc human cxperience and tbe vast di j:• 

fere Il Ccs alllong national and re皂ional contexts -arc collapsed into onc sct of statistical 

l'igurcs which pretcnd to dcmonstrate the intricacics of histonι:al human actíon 

A電 a rcsult of this rcd \lctiooist tendcncy 、 thc most that can bc made of thcse 

research rcslllts is that thc prcsencc and extcnt 01' ccr1ain (randumly assigncd) fadors 

will ncccssari1y co('叫“ with ano1her group of (randomJy choscn) factors. A~ to the 

dynamîcs of thc impo叫“on or adoption of English by widely differen1 individual品 and

societi峙， crnpirical rcsearch ha叫ittle to say. (ln fact , 1he question needs to bc asked as 

10 why we want to predict language spread at alL Arc wc gauging a markct to deter

minc how wc Jl wc could sell a product?) 

lIishman and othcrs arcηot totally blind 10 the limitations of lheir 1 臼earch. That 

l~ why a1 the end of theif report , they issue forth a series of qucstions for further 

research 

Why do particu1a r individuals in particuJar contcxts 、vant to Jearn English') How do 

they go abo\l t leaming it? What aH~ ↑ he circumstances in which they use it oncc they 

ilave lcarned lt? What errecl dües their knüw1cd寫C üf English have upon their knowledge 

é\nd usagc of othCl languages'l (1 00) 

Th l' persistencc and urgcncy of such significant questions attest to the fac1 that purely 

empirically-oriented sociolinguistic research can offer \ittle insight into 1he dynamics 

of language spread , not 10 mention 1hc undercurrcnts that powercd the spread 

fhe Socio-Political Approach 

Wha1 wc havc seen so far is tha1 sociolinguistics has dcvoted much cffort and 
rcsources to dcscriptive and empirical rcsearch i日 language spreadγet the mode in 

which such researιh is conducted prccJudc5 any attention to the actua\ hj叫onι:al
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proccss in which a language rises to its privi1e管ed status. Jn [ad , such re咄 arch crcatcs 
the impression thal tanguagc choîce is a natural and peaceful proccss il1 which indiv卜
dual呵。 r socicties madc a rational choicc to adopt English as a vital part of their func

tioning 
Likewi駝， mere swceping statements or generalîzations help little io clearîng up 

thc questioo_ Otto Jespersen may havc attributed the spread of English 10 thc 
“political asccndancy" of its speakers (233). Conrad and Fishman may have described 

the growth of English in non-English-mother-tongue countrics as closely reJatcd to 
“ thc politicaJ and economic hegemony , past and present, of the English- speakmg 

powers" (55). Yet nonc 01' thcrr、 de自ne thcir terms nor examinc how that asι:cndancyj 
hcgcmony is actually achieved , enforccd , and m創ntained. Their use of abstract con 

cepts to describc the phenomenon only creates the impression that languagc sprcad is 

something static, somcthing that is a fact , rather thao something that is a proce怖 of

stru且lc and a process that is st i1J going on today 
Such approaches. whilc having Iimited significance，組y littJe ah山Jt the langu呻C

situalion in which third world pcoples find themselvcs. For, îf English is “ by rcason" 
more d叮叮able (advantagcous) than oth凹 languagcs ， if English-speaking cultur己:s or 

natJOos are “ by reason" more pr的tigìous (:.uperior) than other culturcs or othcr 
nations, then the p的plc in thc third world havc onJy themselves to blame for getting 
into and remaining in th巳 dìsadvantageous conditìons 1n which th巳y find themsclves 
Thc acωptance of such a vicw hy the third world overlooks the ìmportant factors of 
powcr maneuvers and power coercion that may have playcd sìgnificant roles cvcn in 
th巳 creation of the third world itsel f. 

Fortunately , a small group of sociolinh'llîsts are alerted to thc historic訓， social了

and polit>caJ dimer泌的ns of the issuc of language sprcad and language choicc. F or 

scholars in this grQUp , languagc adoption alld spread is not a natural proce的， nor 1~ 
此， as Brumfit calls it , aη “ historical accident" (“ English a、 an International Language 

H" 13) , but always involves the intricacies of the political mancuvcrs and power 
struggles. Viewed in this light, languagc is 00 longcr an îdcologically innoccnt means 

01' communication , hu1 always an inte間st-ladcn human action 
Thus whcn most scholars stop at general observations , others t此 e a furthcr step 

to pinpoint specific historical situations in which English gaincd in staturc through 
power maneuve間 rherc is 00 dispute that the prcdominancc of Fnglish is mainly the 

rcsult of British imperialîsm in the 19th c巳 ntury and thc economic înflucnce of thc 
United States in thc 20th century (Brumfit，“En到的h as an Intcrnational Language 

1" 1; Kacluu , The Alchemy of EnKlish 5 & 143). Yct thc specific occasions and 
stratcgie ♀ necd to be nna1yzed through which the slature of Eηg!îsh had been sîgni日令

can11y promoted. Armed with such a rcflection , third world peoples can be morc 
awnre of how they comc to be in thc dependent situation that they now filld them-
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selves. Such awareness may be the first step to autonomy and self-esteem 
Let us then examine some of the occasîons and stratcgi出 One notcd case 

happened <l t the Vcrsailles Pcac巳 Conferencc after world War 1. L= rancc had insistcd 
that French bc the sole languagc for the Covenant. Yet according to Brian Weistein 
(1 63) and Stanley Lieberman (42), French effort w出 greatly circumscribed by 
Am盯ican President Woodrow Wilson's show 01'仙pport for British Prime Minister 
Lloyd George's demand that the Covenant be written in E呻lish. Eventually both 
languages are adopted for the Covcnant‘ thus marking the passing of French as the 
chie l' and only m巳dium of diplomatic intercourse as well as the ascendancy of English 
to international stature. It is doubtful that Wilson's intlucn叩 derived from his 
personal charm or charisrna. Thc rcal answcr may lic in thc fact that at thc end of 

World War 1 the UnÍted States had become the world's biggest creditor with both 
France and Great Britain owing it hundreds of millions of dollars in war deb t. The 

prescnce and support of Wilson thus carried all the weight of an cconomic bondage 
and played a significant role in affecting the outcome of the tug of war over language 
U5e 

Th巳 sprcad of Eng1ish îs associated with excrcise of power not only în înterna 

tional politics but also in domestic politi凹， especially when English language skills 

arc unevenly distributed. And whcn such uneven distribution is assodated - by an 
act of state policy-with diflèrences in social rcward , the impact is quite significant 
As a mattcr of fact , language polìcies often carry conscqucnces which may very well 

have shapcd the policies În the lïrstρ1ace. For example, the Act of Union 111 17 日 7

decreed that Scotland's laws and administrative operations wcrc to bc dctermined 
in London and conducted in English (Leith 160). This decision was certainly not a 
sîmplc matter of rationallanguage choicc but of a means of consolidation of political 

domination 
Furthennore, Grcat Britain introduced English into India as a medium of instruc

tion in 1835 at the height of colonialism. The purpose for this introductiol1, in the 
words of its great proponcnt , Thomas B. Macau ley , was to create “aιlass of persons , 
Indians in blood and colour, but Englîsh in taste , in opinÎon , in morals and intellcct" 
(qtd. in Kachru , '‘South Asian Engli曲"355). Such a policy necessarily benefitcd the 
Pro-British middlc c1ass in urban areas who had l11uch contact wîth thc Brîtish and to 

whom English was readily accessible (Wcinstein 164). In other words , t11c policy 
aimcd to creatc an lndìan elite group that would facilitate the împcrial rule. Yet, 
cast in the pcrspcctive of rcsearcher Braj B. Kachru , thc irnposìtion is charaderized as 

a. Britis11 effort to meet a “ local demand" by lndian scholars who workcd to “ persuade 
the East Indìa Company to give ins仕uction in English ... [to 1 allow young lndians 

acces~ to the 可cienti日c knowledge or West" ('‘ South Asian English" 353-54). Kachru's 
obscrvation may havc SO l1le truth to it - it may very wcll be the subjective wish of 
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Indian you甘1S to lcarn the EngJish Janguage in order to become cducatcd. Yet hidden 

from sight in the notîon of “ thc loca] dernand for English" as an innoccnt and objec 
tive pursuit for sdcntific knowledge is the wholc colonia1ization proccss through which 
conditions had been created in the first placc so that lndian youths found it neι:es姐cy

to learn English just to bc knowledgeable. The distance between Macaulcy's and 
Kach間's perspectiv的 dramatizcs thc objccti吼叫 assumptions of thc sociolinguistic 
rescarcher 

Weinstein puts it wel1“The main noηlinguistic purposc of choice is to altcr 

boundaries bctwccn people or to maintain or alter patterns 0 1" acιcss to power, wealth , 

and pre~tige within a socicty" (1 }..-12). Th肘， thc ebh and t10w 01' language sprcad 

often rc t1cct vlcissitudes in power distribution. 1n 1855 followîng the grcat trans
atlantiιmigration from Ireland, Germany , Jtaly and eastern Europe, Connecticut 
adopted a resolution lcgislating literacy tcsts as a prercqu的itc to voting. lt is now 

obvious that 出e rneasure was adopted as a way to protect the incumbenl politicians 
whose political careers where threatened by the change in their constituency 
(Weinstein 88). It is conceivable tha1 thc 1986 California amendment to adopt Engli<;h 
as thc official ]anguage of the state is motiva1ed by a sirnilar threa t. (Since that date , 

sîmilar officiallanguage policies have been instituied in quite 在I"ew 01her states.) 
Besid的 polîtical membership , language policies can be erected to affect other 

aspects 0 1" human life. A 1956 Jaw in Arizona dccrced that to obtain a ccrtificatc for 
employment, aιhild undcr thc age of 16 had to be litcTatc in English. Thc mcasurc 
clearly discriminated against Mcxiça時Arncrican you ths in thc rcgiol1 who werc growing 

in number (Weinstcin 90). In the area of legal services, Tanzania's decision in 196] 10 
rcpbce Eng]ish with Swahili as the language used in the whoJe judicÎal system , exclud 
ing the high court 0 1" suprcmc court , cnhanccd thc ordinary citizcn's chanccs to undcr

stand court procccdings and court decisions , a move t l1at has since greatly altered 
the power distribution bctwecn English spcakcr~ al1d Swahili spcakers in t11e arca 

(丸1Veinstcin 93). In thc above cases, it is cl巳 ar t l1at a dccision to adopt or drop Enp;lish 
is never an innoccnt or natural move but always involvcs de]iberatio l1 and socio-politico~ 

economical conscqucnces , consequences which may have lllotivated the institution of 
those polió巳 S 11l吐1e first place_ Maintaining blind cyes to such implications do 巳 s 1itt1c 

to enhanc 己 third world's perccption of its own status 

In linguistically divcrse areas, English is furthcr promoted as a rneans to dcprcss 
ethnic idcntity and local au1onomy. In thc case of Singapore , hi \j ngual primary and 
seωndary education incJudes English as one of the neces閥門 Janguagcs of instruction 
As Singapore wishcs to maintain its sovercignty against strong înfluencc from ncigh
boring Malaysia and China (with whom most of thc Singaporc rcsidcnts are ethnicaJly 
afllIiated) , thc government chooscs English not only becausc of its interna1iü nal 
status but morc importantly 10 promote intcr-cthnÌc unity. lt is thc hope of lhe 
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govern rncnt that “ through tbc utilitarian vallle of English , instrumental attachrnents 

will eventually strcngthcn lcgitimacy of thc ~tatc and furthcr sentimental attachmcnts了

thlls fac i[itatÎnεthc cmcrgency of a supr在 ethnic national identily" (qtd. in Platl 

389). For the ncwly mdcpendent states in Africa where language divcrsity is a serious 

problcm for lhe ccntraliüttion of powcr, a ccrtain “ ncu tral" lan制age may be chosen 

10 “establish cultural homogcne】 ty 叩d a COHlmon sen峙。f idcntity among the mem

bcrs of diverse raccs and culturcs who find themselves members of onc statc as a result 

of a scries of historical accîdents" (Le Page 2五). As the formation of a statc i'i ncvcr a 

m叫ter of historical accident、 Platt is righ l' in pointing out thc rok Engli~h ha~ playcd 

in holding quitc a few African states togethcr. Yct as to thc bene f1 ts Engli~h spcakcrs 

inhcritcd from previolls colonial rllle , Lc Page has nothing to say 

Power c肘rcion or maneuvers in the arca of language choice may not always take 

such ostensibJe fonns. On the contrary , in 1110st cascs thc power contcxt appcars as 

a sitllation in which the choice is laid wide open for people's discrction and they 

"rationalJy and wiscly" choosc English to bc thc language most effcctivc in pulling 

thc tllird world Ollt of its difficultics_ Le Page dcscrih 可 tllc situation in Africa thus 

Agricultural and econ伽nlC expaos江00. Ihc diver訂“叫他11l ()f activities , the industri 

ali且 tion 01" what have hith~rto bcen pl叫叫 ion or pcasant comrnunitics, tbe crcation of a 

technologically.minded and trJincd llllddlc class勻 arc all urgcnt tasks. lt is necessary 

that thc cl巳VCI chl1dren of the community 的ould learn as much as F山 sible about the 

sciences that 印n help to transform theif country in as short a time as possibJc; and the 

language of 1I1e防治ciences i~ usua l1y onc ()f the maJor internatiünal lanεuages ， with 

English wcll in the lead as vehicle (Baugh and (、ab1c 24) 

rhe choicc secms innoccnt enough. English can be the bridge to nationa1 progrcss、 a

mcans to advanccment in scicnce and techno10gy (Mackcy 18 , Omar 2日 4) ， so thc choìce 

is just a pragmatic move , nothing coercive about i1. In fad , in l11any rcgîons 0 1" the 

world , English is wîdely promo1cd bccausc of the greal hopes it holds ou1. And thesc 

prospects are oftcn uscd to justify govemment policies concerning 1anguage choìce 

(Whcthcr thosc hopes malerializc or not is a totaJly diffcrent mattcr.) 

Thc discussion so far may havc create叫 the impression that officÌal languagc 

poli叮叮叮e what made English so pervasîvc in thc world today , that the spread of 

English invoJves statc conspiracy. Consequcntly , many pcople may arguc “ What yOll 

say is not truc. A lot 0 1" times, wc Icam Englìsh not beι:ausc lhc statc has decrccd that 

we do 引入 hut because wc like it, we think it would be usefu l. Or at 1east , English is 

fashîonable" In these cases, thc adoptîon of Englìsh scerns to bc (1 mattcr of pcrsol1 al 

choice which has little to do with ':>tat巳 policy. Yet, if we look furlher , we !ïnd that 

the de 可 irability of Jcaming English lS promotcù by a host of other factors 
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The art of Teaching English as a second language has becn steadily pcrfectcd so 

that support groups are availab!e if thcy are needcd. (English is probably thc only 
language around which a whole academic discipline has been developed for its teachîng 

That Îs certainly an intriguing phenomenon which warrants our further attention and 

analyses.) The readily acccssible flow of English teaching materiab , textbooks , 

tcachers, etc. puts English in a very favorable light when it comes to tìme 01' choosing 
In fa肘， sometimes even US aid comcs in the form of edllcational support for the 

teaching of English. In addition to the educational institutions , the media also play a 
major roJe in improving the accessibìlity of Englîsh (Algeo 57-64). The BBC and 

Voicc of Am盯ica have al1 sorts of English programs beamed at 叭uious areas of the 
globe virtu a1 Jy 24 hours cach day (Nadcl & Fishman 149). American poplllar songs 
and MTVs are heard and seen all over the world and arc oftcn cven uscd in teaching 
English to second languagc lcarncrs. American~made fîlms and television programs 
(mostly manufactured by the drcam factorics in HoJl ywood) a凹的own 1n many 

countrîcs in their original sound-track but with subtitles added. All these forms of 
popular culturc prcsent the English langllage to the world popu1ation in a wide variety 

of forms and through a network of channe!s unma1ched by any othcr language 
(Mackey 20) 

It may be argued that there is nothing coercive about learning English as an 
additiona11anguage or about listcning to or watching Eng]ish-based programs, consider
ing their ready accessibility. What's wrong with using what is made avai1ablc , anyway? 

The fact of the matter is that all of thesc faci!îties have to be supported or at 
least approved by government agcncies, agencies that certainly do not treat it as a 
sirnp1e matter of ling叉口 stic pursuit. This affiliation bctween the accessìbility of a 

language and thc institutions that make it possihle is all the more signifîcant when it 
comes to the spread 0 1' English among third wor!d countries. As a matter of fact , a 
US Comtroller"s report in 1980 urged the government to allocatc rnorc funds for the 
use of the lnternational CommunicatÎon Agency bccausc , as the 間port says , mo間
effort to teach English “ helps spread American va!ues, providcs acc 巳 ss to pcoplc , 

facilitates other technical traìning programs, he1ps busine鈴， and 'offers an enterìng 
wedge into c10sed societics' " (qtd. ìn Weinstein 179). This dOCllment clearly 

demonstrates the ideo10gica1 nature o[ thcse channels of accessibility and the power 
situation that underlies it. Accepted along with ‘he language would be not only 
corrosion of loc81 autonomy buí also a whole new way of life. Thus while it may 
appear t l1at we havc a free choice situation here , the extent of that freedorn has bcen 
precmptive1y circumscrîbed and shaped 

Others may claim that learning Englìsh îs nothing but a personal choice to better 
a person、 chances of employment or to be able to mastcr a languagc of prcstige. While 
的is may appcar to be valid on the surface , the apparent innocencc , upon close exami-
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nation , again turns out to be suspec1. For what institutional and ideological systcms 
of rewards are already p閃sent in the social structure which directly or indirectly 
encourage the 1叫rning of Englìsh? Wh泣 favorable effect does knowi l1g English have 
on a pcrson's position and function in hisfher specific socìcty? What conditiom make 
English so rcadily availablc t Ìlat to pick up English i5 sccn as som巳thing natural? See l1 

in this light , the so-called "personal choice" 的 actually propped up by a whole a口ay

01' il1stitutiO l1al and social arrangements 
In short, the pragmatic 在 lly desirable and a1titudinally prcstigious Engl的h languagc 

appcars to nced no imposition for its wide adoption. But that is exactly where power 

has donc its work of disguise. 1'hat is, what is imposed is not the favorablc attitudcs , 

but exactly the context in which thos巳 attitudes are taken as natural , the context in 
which English is scen as prestigious and desirable. Once the terms of possibility for 

thc widc spread of English are exposed , we scc that there is nothing “natural" about 
the phenomenon 

Scholars of the third group may bc labeled as partìsan、 ìdcologìcal ， or llon 

objcctivc; but are thc scholar~ of the firs1 two groups, in al1 their descriptive , cmpirical , 
objective research , frce from ìdeologìcal prcsuppositions? For the pcople of thc 
third world , the prcsentation of 1he issue 0 1' t11e spread of Engli :;,h as a matter of fact , 
as the result of a pcaccful but rational competition , as a phenomenon insulated from 
human life and social dynamic嗎， hides from view the turbulent undercu了 rent of 
political strugglcs and power maneuvers in which we are all involved , whethcr we 
rcalize it or no1. Thus in disguising thc partisan nat山 e of lhc phenomenon of the 
spread of English, the rcscarchers havc willingly or u川叫ttingly playcd out their rolc 
in maintaining the third world status of the thirù world 

Whal this discussion has shown Îs that thc spread of English is never a natural 
historical process or a rational choice, but is pos到blc only because a network of intra. 
statc and inter-slatc powcr arrangements arc i l1 placc 10 guarantec its realization. It 

is important for thc third world to be aware of thesc arrangements, for tbey may be 
1hc mechanisms that have created and perpetuated third world's d.ependency. This 
docs no1 me;m that we should nevcr s1udy English for fear i1 may corrupt our culture 
and statu丸 The world has already developed ìnto such a statc that lcarning Eng1ish is 
a must 11' thc third world wants to pu l1 itself out of ib unfavorablc conditiom. Yet the 
key thing hCf(' is that we acquire the language with an eye to its possib \c impact 011 
our lives so 拙 to u可e 1he language 10 further the autonomy of the third woγJd rather 

than deepenin g: its dcpendcncy. As Taiwan becomes inundatcd with English languagc 

schooJs 1'01 已hildren starting at age two , this is onc area 01' consideration [11at we c<1 nnot 
afford to sligh l 
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